AKTyasbHI TUTaHHS iHO3eMHO1 ¢inoorii, Burm. 18, 2023

VK 81'373.21
DOI https://doi.org/10.32782/2410-0927-2023-18-7

Onena CH/IOPEHKO

Kanouoam QinonoeiuHux HayxK, OOyeHm, HaAyKo8uil CnigpoOImMHUK IHCIUMYMY 2ePMAHICIMUKY MA NOPIGHSIbHO2O
nimepamyposnascmaa, Iladepboprcokuil ynigepcumem, Bapoypeep wmpacce 100, Ilaoepbopn, Himeuuuna,
33098

ORCID: 0000-0001-9189-5994

Mapianna COPOKIHA

cmapwutl  8uknaoay Kageopu iHozemHux mos, I[lpuazoécekuii OepicasHutl MexHiuHul yHigepcumemn,
np. Imumpa Aseopuuysvroeo 19, m. /[ninpo, Ykpaina, 49005

ORCID: 0000-0001-6487-1751

Bioaiorpagiunmii omuc crarti: Cugopenko, O., Copokina, M. (2023). Cnemudika imeHy-
BaHb 00’€kTiB TOpriBm B MicTi JloHnOH. Axmyanvui numauns inozemnoi ¢pinonoeii, 18, 49-53,
doi: https://doi.org/10.32782/2410-0927-2023-18-7

CIIEHU®IKA IMEHYBAHDB OB’€EKTIB TOPT'IBJII B MICTI IOHAOH

Cmammio npuceaueno 8ugueHHI0 0CoOIUBOCHEN NPUCBOECHHA HA38 00'€Kmam mopaogenvhozo bisnecy, 3agikcoganux
y micmi Jlonoon npomszom ocmauHix dgadyamu poxie. Memoio pobomu € ananiz HatiMeHy8anb 00'ckmie mopeigni mic-
ma Jlonoon 3a 1eKkcuKo-ceManmuyHumy ma CIPYKIMyPHUMU O3HAKAMU. Hocnidocenns 30iticneno 3a 00noMo2010 Makux
HAYKOBUX Memo0i AK ONUCO8Ul, apeanvbHuli, cmamucmuynutl. Hayxosa Hogusna pobomu nonazae 8 momy, wo 6 HayKoeuil
00ie ysedeHo Ho8ull epeonimuuil Mmamepian — 30kpema 975 nasze 06’cxmis mopeogenvrozo biznecy, 3agikcosanux y micmi
Jlonoon. Binvwicms HA36 NOOAHO AHSIIUCHKOI0 MOBOIO, A MAKOIC HAAGHI IMEHA, 3ano3uydeHi 3 inuwux moe. OcHoeHull chno-
cib ymeopenus Haze — sidanenamuenuil. Lli epeonimu 6y10 npoananizosano ma 3poonero cnpoody ix kiacugixayii. Hatime-
HY8aHHA 00 'cxmie mopeieni micma JIOHOOH, 8i0anenstmusHo20 NOXOONHCEHHS, YMOBHO NOOJLTeHO Ha nidepynu. 3agikcoeano
HA36U 3 HE3ABYANLOBAHOIO BKA3IBKOI0 HA 6UO OINLHOCMI, MO8Ap, AKICMb M0o8apy ma 00CAy208y8aHHsA, MiCye pO3mAauLy-
6aHMsL, AOCMPAKMHI BI0ANETSIMUBHT HA36U POMAHMUYUH020 aD0 (anma3ilino2o Niany, HA36U 3 BIOMIHKOM HAYIOHATLHUX
mpaouyiii, KOLopunty, 3 KA3I6KOIO HA 36'130K 3 KOPOMIBCOKUM MUHYIUM i cyuachum. Taxodc npucymui Ha3gu, ymeopeHi
80 HA38 POCIUH, NMAXIE, MEAPUH 3 NOZUMUBHOIO KOHOMAYIEIO, TeKCeMl HA NO3HAYEHHS KOTbOPY, HA36U 3 8KA3IGKOIO HA
POOUHHI cmocyHKuU. AHANI308aHT Y NOOAHIU Npayi HAUMEeHYB8AHHA MAIOMb NOSUMUSHUTI CIUTICTIUYHUL KOTIP § BUKOHYIOTb
DPEKAAMHY (DYHKYII. 3a3HAUEHO SUKOPUCIAHHA 8IOOHIMHO20 Memooa (hopmyeanus epeonimis. Ceped GI0OHIMHUX HA38
NPOAHANI308AHO ePeOHIMU, YIMBOPEH] ULIAXOM MPAHCOHIMI3AYii aHMPONOHIMIE, MONOHIMIG, MA OeAKIX IHWUX 2PV OHi-
Mi8. 3-nomidc 8i0OHIMHUX HA36 BUOKPEMTIEHO 8I0MONOHIMHI ma 8I0aHMPONOHIMHI AK HAUYUCTeHHIWY. Y Ha36ax 3aK1a0i6
mopeieni micma JIOHOOH WUPOKO 6IHCUBAHT THUOMOBHI HA36U, 3AN03UYeHT 3 IMANINCHKOL, ICNAHCHKOT, TAMUHCLKOL, HiMeyb-
Ko, (pparyy3vKoi.
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SPECIFICS OF TRADE OBJECTS’ NAMING IN THE CITY OF LONDON

The article is devoted to the study of the peculiarities of naming the objects of trade business, which have been collected
in London during the last twenty years. The aim of the work is to analyze the names of trade objects of London according
to their lexical, semantic and structural features. The research was carried out using descriptive, areal and statistical
scientific methods.

The scientific novelty of the work is represented by the fact that a new group of ergonyms, containing 975 names
of trade business objects recorded in the city of London, has been introduced into scientific circulation. Mainly the names
are presented in English, as well as available names borrowed from other languages. The main way of names formation
is appellativian. These ergonyms have been analyzed and an attempt to classify them has been made. The names of trade
objects of London with appellativian origin, have been conditionally divided into subgroups.

Names with an unveiled indication of the type of activity, goods, quality of goods and services, location, abstract
appellativian names with a romantic or fantasy content, names, pointing to national traditions, with a connection to
the royal past and present of the country are presented. There are also names formed from the names of plants, birds,
animals, as well as names of colors with positive connotations, names indicating family relationships. The names
analyzed in this paper have positive stylistic meanings and perform an advertising function. Particular attention is paid
to the onymian method of English ergonyms formation. Among the onymian names there are various ergonyms, formed by
the transonymization of antroponyms, toponyms and other subgroups of onyms. The names, formed by transonymization
of toponyms and antroponyms, are distinguished as the most numerous ones. Among the names of London trade
establishments, foreign names are widely used. They are mainly borrowed from Italian, Spanish, Latin, German, French.

Key words: onym, ergonym, antroponym, toponym, transonymization, apellative, borrowed name.

AKTYyaJbHiCTh MPo0/1eMu. 3a OCTaHHI POKH BCE MeTo10 aoc/igxKeHHsl € aHAJ3 HaliMEHyBaHb
OlIbllle yBaru JOCIHIAHUKIB IPUIUICHO BUBUYCHHIO  OO'€KTIB TOProBeNbHOrO Oi3Hecy, 3adiKCOBaHHUX
HOBOTO KJIaCy OHIMIB — €prOHIMIB — BJIaCHUX Ha3B  y MicTi JIOHIIOH MPOTIrOM OCTAaHHIX JBAILSTH
neBHux 00’enHaHb mrofei (Buchko, Tkachova,  pokiB, 3a JIeKCHKO-CEMaHTHUHHUMH Ta CTPYKTYp-
2012, p. 85). Ilommpenuii iHTEpeC MOSCHIOETHCS ~ HUMH O3HAKAMHU.
3pOCTaHHAM KIJIBKOCTI 00’ €KTIB Pi3HOMaHITHOT BukJiax 0CHOBHOTO MaTepiay 10CTi2KeHHs].
CIIPSIMOBAHOCTI, a came: 00’€KTIB roTeibHoro 6i3-  3apa3 Bemuka bpuranis Bxe He € IPOBITHOIO TOP-
Hecy, OOCIIyrOBYBaHHsI, pO3Bal, TOPIOBEJIBHOIO  TOBOKO KpaiHOIO, aje 1€ He O3Hayae, M0 BYJHII ii
0i3Hecy Tomio. bararo mpoOneM mocrae miJg yac — MICT HE MPOCSKHYTI [yXOM TOPTiBIIi.

JIHTBICTUYHOTO aHAJi3y €proHiMiB, 30KpeMa aKTy- Jlo o0'extiB TOprieni Benukoi bpuranii Bigne-
QIBHUM 3aJIMIIA€THCS MUTAHHS MOTHBaLii BHOOPY  CEHO pi3Hi 3aKJIaJid, OCHOBHOO C(HEpOro NisSTBHOCTI
TOI YM TOT HA3BU BIIACHUKAMH 3aKJI/IiB. SIKMX € TOPTIBJIs: pUHKH, CyTIepMapKeTH, Mara3uHH,

AHaJ3 oCcTaHHIX JgocaiKeHb i myOJikamiii.  TOProBelbHI KOMIUIEKCH, IIEHTPH, YHIBepMarw,
JocnipkeHHAM Ha3B 00’ €KTIB JIFOACHKOL TISUTBHOCTI  CaJlOHW, OyTUKHU Ta iH. Y il rpyni HaliMEeHYBaHb
(masmi OJI1) movany 3aiiMaTucs 1e B APYTi MOJIOBUHI  3a(hiKCOBaHI PI3HOMAHITHI EProHIMHI TEPMIiHH:
MUHYNOro cromTrs. CyuyacHl yKpaiHChKI Ta 3aKOp-  Oymuk, Mapkem, Cynepmapkem, CAlOH, MOpP2o-
JIOHHI JIOCNIIHUKY BUBYAJIM €PrOHIMU HIINX KpaiH  6ull KOMIIEKC, MOP208eNbHA Mepexcd, Mop2osull
Ha marepiaii pisaux MoB. Tak, O.O. benelt po3mis- — yeump, ynieepmae, macazum, siKi CynpOBOIKYIOTh
JlaB 3aro3W4eHi Ha3BM MIiANPHEMCTB 3akaprarTs  BJIACHE Ha3BY.

(Belei, 1999, 2000), O.B. BinapeBa mocmimxy- VY Benukiit bpuranii € 6e3:114 OpeH/IiB CIIOKHUB-
BaJIa AQHITIOMOBHI TOPTOBM Ha3BU B CTPYKTYPHOMY,  YHX TOBapiB, B TOMY YHCIIi 3a IOCHTh JTOCTYITHUMHU
CEMaHTHUYHOMY Ta mparMaTuyHoMy acnekrax (Vina-  miHamu. Jlo HUX MoxkHa BigHectu Monsoon, TK
reva, 2005), FO.I. [inyp 3poOuna 3icraBuuii anamiz  Maxx, Primark. Cepen Mepex cynepMapKeTiB Hali-
eproHiMiB Ha marepiani Tppox MoB (Didur, 2014,  Bimomimi: Aldi, Costcutter, Lidl, Marks & Spencer,
2015), I'B. 3umoBens po3misinana eproHiMu 6ankiB- — Morrisons, Tesco.

cbKoi chepu B HiMelbKiil MOBI (Zymovets’, 2017), JloHIOH NpUBAOIIOE TYPHUCTIB HE TLIBKU CBOEIO
O.I. MikiHa NpUCBATWIIA CBOi HAyKOBI PO3BIAKM  ICTOpI€IO Ta KyJIBTYpOIO, a i MOXIHMBICTIO HAOHTH
HOMIHALIIMHMM TIpoLlecaM y Cyd4acHiil €Bpomel-  BaJli3u OATOM Ta IHIIMMHU pedamu. TyT po3TarmioBaHi
cbkill epronimii (Mikina, 1993), }O.1. Ilo3HixipeHKO  TOpsig 3 OyTHKaMH JFOKCOBHUX MapoK, 1 JOCTYITHIIII
BHBYAJIa HA3BU 3aKJIaJliB XapuyBaHHA aHIOMOBHUX  H&M 1 Topshop, yuiBepmaru Debenhams 1 Selfriges,
kpaiH (Poznikhirenko, 2018), O.M. CunopeHnko ana-  a takox Zara, John Lewis, Marks & Spencer, Too.
Ji3yBajia Ha3BU TOTEJIB HA Marepiaii ITamiiCbKUX 3-MOMiK Ha3B MIArpynH 00’ €KTiB Toprisii JIoH-
eproHimiB (Sydorenko, 2020). noHa HapaxoBaHo 975 wHas3B. TpancoHimizoBaHi
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OHIMH cTaHOBIATH 305 Ha3B abo 31% Bixg 3arajb-
HOI KIUJIBKOCTi, y TOMY YHCIi TPaHCOHIMi30BaHUX
ToroHiMiB 3adikcoBano 91 (9%), TpaHcoHIMI30-
BaHUX aHTpOMOHIMIB — 205 (21%), iHmuUX Ki1aciB
oHiMiB — jume 9 Ha3B (1%). BimanenstuBHUM
LUIIXOM YTBOpPEeHO 69% Ha3B 3aKkiajiB TOPTiBi
Mmicta JIOHIOH, SIKUH € OCHOBHUM 3-TIOMIX Ha3B
i€l MArpyTu.

VY Ha3Bax, YTBOPEHHX LUISIXOM TpPaHCOHiMi3a-
1ii aHTPOIMOHIMIB, BHOKPEMIIEHO TaKi CTPYKTYpHi
MOZIei:

— TpPaHCOHIMi30BaHi
Sophie, Victoria;

— TpPaHCOHIMI30BaHI 4OJOBIUl iMeHa: Joseph,
Paul,

— TpPaHCOHIMI30BaHI aHTPOIIOHIMU — TIPI3BUIIIA
BiloMux ocobuctocreil Munynoro: Marie Curie
Charity Shop, Picasso's Place, Van Gogh Exhibition;

— TpPaHCOHIMI30BaHUH aHTPOIOHIM ’Ms
Ta Mpi3BHUIIE BIZIOMOTO KyTIOp'e, Monenbepa: Chris-
tian Dior, Gicci, Louis Vuitton,

— TpPaHCOHIMI30BaHI AHTPOMOHIM + aHTPO-
ITOHIM: Buttler& Wilson, Collinge&Clark,
Graham&Green, Marks&Spenser;

— TPaHCOHIMI30BaHI OJWHWYHI AHTPOITOHIMH,
JIe aHTPOIIOHIM — IM’S YM TNpu3BHIIEe abo iM’s
1 mpu3BUIe BIacHUKa: Alice s, Arthur Morrice, Bill
Amberg, Browns, Christies;

— TPaHCOHIMI30BaHWUH AHTPONOHIM + amens-
THB, JIc aHTPOIIOHIM iM’S YW MpU3BHILE a00 iM’s
1 npusBmie BiacHuka: Amina Malik Gallery,
Belson Diamonds, David Linley Furniture, Peter
Jones & Partners.

3-MOMiXK Ha3B, YTBOPEHUX IUIIXOM TPAHCOHI-
Mi3allii TOMOHIMIB, BUOKPEMJICHO TaKi CTPYKTYpHIi
MOJIETI:

— CcyOCTaHTHBOBaHUI BiITOIMOHIMHUMI
a/1’€KTHB 3 BIIHOIIEHHSM 0 JaHOi MiCLIEeBOCTI +
anensituB: British Boot Company, Celtic Dawn
Jewellery, London Gold Center, London Rocks,
London Souvenirs;

— cyOcTaHTHBOBaHUI BiJITONOHIMHUH
ax’eKkTUB 0e3 BiOHOLIEHHS IO JAaHOI MICLIEBOCTI +
anensituB: Moroccan Original Carpet, New Cale-
donian Market, The Turkish Deli,

— amenaTuB + TPAHCOHIMI30BaHHH TOMOHIM:
City of London Jewellers, Hearts of London, Lib-
erty London, To Home from London;

— CIIOBOCIOJYYEHHS, 1[0 MICTATh TPAaHCOHIM-
30BaHMI TOMOHIM 3 YKa3iBKOIO Ha PO3TAllyBaHHS
B Mmicti: Blumsbury Farmers Market, Piccadilly

KiHoui  iMeHa:  Ritu,
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Craft Market, Royal Mile Whiskies, The Green-
wich Vintage Market;

— TPaHCOHIMI30BaHHWH TiIPOHIM + amNeNATHB:
Thames Galleries, Thames & Variations.

[HIM BEM OHIMIB, SIKi 3aJTy4€HO 0 Ha3B epro-
HIMIB JaHOI MIArpyNU HapaxoBylOTh Jjuie 1%.
Cepen HuX 3a(iKCOBaHO TPAHCOHIMI30BaHi IparMa-
ToHIMU — Bentley Antiques, Microsoft Store, Philips,
Ta noeToHiMi — Aladdins, Harry Potter Shop at Plat-
form 9 %4, Sherlock Holmes Memorabilia.

3-noMixk HalilMEHyBaHb, YTBOPEHHUX BiJares-
TUBHUM CIIOCOOOM, BUOKPEMIICHO TaKi MiArpyIIu:

— eproHiMH 3 He3aByaJIbOBaHOIO BKa31BKOIO Ha
cnpsMoBaHicTh 3aknany: 02Shop, Design Center,
Food Market, Flower Market, Gift Zone, House
of Leather;

— Ha3BU 3 BKa3iBKOIWO Ha ToBap: Books for
Cooks, Carriage Diamonds, Ceramica Blue,
Happy Socks, Hat Gallery;

— Ha3BH 3 BKa31BKOIO HA SIKICTh TOBApy Ta 00CITy-
roByBaHHs: 100% Design, All Ages Records, One
Fine Thing, One New Change, Supreme;

— a0cTpakTHI BiJaneasaTHBHI HA3BH POMAHTHY-
Horo abo ¢anrasiitHoro mnany: Forbidden Planet,
Gentle Monster, Happy Returns, Hope + Glory,
House of Spells, Mysteries, Silver Moon,;

— Ha3BH, YTBOPEHI BiJl Ha3B POCIUH 3 IO3U-
TUBHOIO KOHOTaui€ew: Apple Market, Lilly whites,
Mango, Nine Elms Sunday Market, Primrose Hill
Market;

— Ha3BW, YTBOPEHI BiJl Ha3B NTaxXiB Ta TBAPHH
3 MO3UTHUBHOIO KoHOTaIi€r: Bird & Blend Tea Co.,
Raven Row, Soul Bird Interiors, The Ginger Pig;

— Ha3BH 3 BIJITIHKOM HaI[iOHAJTbHUX TPATHUILIH,
KOJIOPUTY, 3 BKa3iBKOIO Ha 3B'SI30K 3 KOPOJiBCHKUM
MHUHYJIUM 1 cydacHUM: Princess Arcade, Queen’s
Diamoond Jubilee, Queens Market, The Queen s
Gallery;

— Ha3BM 3 BKa3iBKOIO Ha POAWHHI CTOCYHKH:
Seven Sisters Indoor Market, Sister Jane, Soul
Brother Records;

— Ha3BM 3 BKa3iBKOIO Ha OCOOJIMBOCTI MicCIs
posramyBaHHs: Backyard Market, Bridge water,
River Island, Tower Records.

['pyma Ha3B iHIIOMOBHOTO MOXOPKEHHS 00’ €KTIiB
toprisii micta Jlonmon cranoButh 4% (35 Ha3B)
BiJl 3araJibHOI KUTBKOCTI HaliMeHyBaHb. 3adikco-
BaHO Ha3BM 3aIll03UYEHI 3:
iTamicekoi:  Divertimenti (po3Baru), Il
Bisonte (3yOp), Libreria (6i0miotexa), Mercato
Metropolitano (CTonu4HUN PUHOK);
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— icmaHceKoi: Jamon Jamon Paella (1imHKa,
muHKa, Taenes); La Reseria (omnsan), Mestizo
(TosToBMHA KpOBI);

— JIATMHCBKOI: L'occitante (0CTaTOYHO);

— wHimenpkoi: Blenheim Crescent (MiBICHHHUN
MiBMICSIIB);

— (paniy3cekoi: An Bon Vin (rapae BUHO), La
Vigneronne (BuHopo0), Maille (citka), Musée Noir
(My3eit 4OpHOTO).

BucHOBKM i mNepcneKTHBM NOAAJIbIIHX
npocaigxenb. OCHOBHUM crtocoboM GopmyBaHHS
Ha3B OO’€KTIB TOpProBeiabHOro Oi3HeCy MicTa
JIoOHIOH BW3HAYCHO BiTameIATUBHUN. Y TpyIi
Bi/IaNlENIAITUBHUX €ProHIMIB 3a(iKCOBAaHO Ha3BH,
3 HE3aByaJbOBAHOIO BKa3iBKOIO Ha BHJ [isJIb-
HOCTI, TOBap, SIKICTb TOBapy Ta 0OCIyroByBaHHs,
MicIle po3TallyBaHHs, TaKOX MPUCYTHI aOCTpak-
THI BiJamneNSATUBHI Ha3BH POMAHTHYHOrO abo
(daHTa31iHOTO MJIaHy Ta Ha3BH, yTBOPEHI BiJl Ha3B

POCIHH, NTaxiB Ta TBAPUH 3 IMMO3UTHBHOI KOHO-
TaIli€xo, Ha3BU 3 BIATIHKOM HaIliOHAJBLHHUX Tpa-
JUIIHA, 3 BKa3iBKOIO Ha 3B'S30K 3 KOPOIIBCHKUM
Cy4yaCHHM Ta MHHYJIUM, Ha POJHMHHI CTOCYHKH.
Yci npoaHaizoBaHi Ha3BH € MMO3UTHBHIMU, Opho-
€NiYHO HeCKJIAIHUMHU JIEKCeMaMH, SIK1 € 3p03yMi-
JIAMHU SK 718 aHDIOMOBHHX, TaK M 1HIIOMOBHHX
BiJIBiyBauiB. 3-MOMIX BiJIOHIMHHUX Ha3B BHO-
KPEMJICHO BIJAHTPOIIOHIMHI Ta BIITOTIOHIMHI SIK
HalluMCJIeHHIIN Ha3BU, YTBOPEHI IUIAXOM TpaH-
coHiMizarii.

HasBHMi1 aHaii3 Ha3B Ha3B 3aKJIaJiB TOPTIBIIi
oxonwuB Jnnie mMicto JIOHOH, 30ip KapTOTEKH IIe
TpUBa€e, HEOOXIIHICTh TX BUBUCHHS HE BUKIIWKAE
cyMHIBY. [lepCrieKTUBHUMHU TaKOX yOa4aroThCs
HAyKOBI pO3BIAKM (OpMyBaHHS Ha3B 00 €KTIB
IHIIMX BUJIIB JIFONCHKOI isibHOCTI Benmukoi bpura-
Hil Mo/1aHi B 1X 31CTAaBHOMY JOCIIKEHHI 3 Ha3BaMH
perioHiB YkpaiHu.
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